
Requires one CR2032 button cell battery (included). Follow the steps 
below to install batteries into the ransmitter.
1. Use a slotted screwdriver (not included) to remove the battery cover of 
the transmitter.
2. Install the batteries according to the (+) and (-) marks inside the battery 
compartment.
3. Push the battery cover back into place.

Nécessite une pile bouton CR2032 (incluse) Suivez les étapes ci-dessous 
pour installer les piles dans l'émetteur.
1. Utilisez le tournevis plat (non inclus) pour retirer le couvercle des piles 
de l'émetteur.
2. Installez les piles en fonction des marques (+) et (-) à l'intérieur du 
compartiment à piles.
3. Remettez le couvercle de la batterie en place.

ボタン電池は、以下の手順に従って発信機にセットします。
1.マイナスドライバー(付属していません)を使用して、送信機の電池カバーを
取り外します。
2.電池収納部の（+）と（-）のマークに従って電池を取り付けます。
3.バッテリーカバーを押して元の位置に戻します。

Benötigt eine CR2032-Knopfzellenbatterie (im Lieferumfang enthalten). 
Folgen Sie den folgenden Schritten, um Batterien in den Transmitter zu 
installieren.
1. Öffnen Sie die Außenhülle mit dem Schlitzschraubendreher (nicht im 
Lieferumfang enthalten).
2. Ersetzen Sie die CR2032-Batterie. Bitte beachten Sie die Polaritât der 
Batterie.
3. Schließen Sie die Außenhülle.
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WARNING：This product contains a button cell or coin battery.

Remove and Immediately recycle or dispose of used batteries according to 
local regulations and keep away from children.  Do NOT dispose of 
batteries in household trash or incinerate. 
Even used batteries may cause severe injury or death.
Call a local poison control center for treatment information. 
Non-rechargeable batteries are not to be recharged. 
Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above 50°C/122°F or 
incinerate. Doing so may result in injury due to venting, leakage or 
explosion resulting in chemical burns.
The compatible battery type is CR2032. 
The nominal battery voltage: DC 3V.
Ensure the batteries are installed correctly according to polarity(+ and -). 
Do not mix old and new batteries, different brands or types of batteries, 
such as alkaline, carbonzinc, or rechargeable batteries. 
Remove and immediately recycle or dispose of batteries from equipment 
not used for an extended period of time according to local regulations. 
Always completely secure the battery compartment.  If the battery 
compartment does not close securely, stop using the product, remove the 
batteries, and keep them away from children.

This product contains a Button or Coin Cell Battery. A swallowed Button or 
Coin Cell Battery can cause internal chemical burns in as little as two 
hours and lead to death. Dispose of used batteries immediately. Keep new 
and used batteries away from children. If you think batteries might have 
been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate 
medical attention.
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-- Name des Batterieherstellers: DONGGUAN TIANQIUENTERPRISE CO., 
LTD
Adresse: TianQiu Industrial Park, Xinji Industrial Zone, Machong Town, 
Dongguan, GuangDong, VR China
E-Mail: qc@gdtianqiu.com
-- Modellidentifikation: CR2032 3,0 V 210 mAh Li-Mn-Batterie TIANQIU
-- Batteriegewicht: ca. 2,9 g
-- Batteriekapazität: 210 mAh/0,63 Wh
Hauptrohstoffe für Batterien: Mangandioxid (MnO2) 34,8 %, Lithium (Li) 1,9 
%, Eisen (Fe) 48 %
-- Feuerlöschmittel, die bei einem Batteriebrand verwendet werden können:
Feuerlöscher der Klasse ,D", Lith-x (Graphitbasis), Kupferpulver oder 

Nehmen Sie verbrauchte Batterien heraus, recyceln oder entsorgen Sie sie 
umgehend gemäß den örtlichen Vorschriften und halten Sie sie von Kindern fern.  
Entsorgen Sie Batterien NICHT im Hausmüll oder verbrennen Sie sie. 
Auch verbrauchte Batterien können zu schweren oder tödlichen Verletzungen 
führen. 
Rufen Sie eine örtliche Giftnotrufzentrale an, um Informationen zur Behandlung zu 
erhalten. 
Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden. 
Versuchen Sie nicht, das Gerät gewaltsam zu entladen, aufzuladen, zu zerlegen, 
auf Temperaturen über 40 °C (vom Hersteller angegeben) zu erhitzen oder zu 
verbrennen. Andernfalls kann es zu Verletzungen durch Entlüftung, Leckagen oder 
Explosionen kommen, die zu Verätzungen führen können. 
Der kompatible Batterietyp ist CR2032. 
Die Nennbatteriespannung: DC 3V. 
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Stellen Sie sicher, dass die Batterien entsprechend der Polarität (+ und-) richtig 
eingelegt sind. 
Mischen Sie nicht alte und neue Batterien, unterschiedliche Marken oder 
Batterietypen, wie z. B. Alkali-, Kohlenstoff-Zinkoder wiederaufladbare Batterien. 
Entfernen Sie die Batterien aus Geräten, die über einen längeren Zeitraum nicht 
verwendet wurden, und recyceln Sie sie oder entsorgen Sie sie entsprechend den 
örtlichen Vorschriften.  
Sichern Sie das Batteriefach immer vollständig.  Wenn das Batteriefach nicht 
sicher schließt, verwenden Sie das Produkt nicht mehr, entfernen Sie die Batterien 
und halten Sie sie von Kindern fern.

(Die Verpackung enthält ein Werkzeug zum Öffnen der schwarzen Schale. Bitte beachten Sie die folgende Abbildung für Anweisungen zum Öffnen der Schale. Dies ist kein Spielzeug, es ist nur für Erwachsene.） 

(L'emballage contient un outil pour ouvrir la coque noire. Veuillez vous référer à l'illustration ci-dessous pour des instructions sur la façon d'ouvrir la coque. Ce n'est pas un jouet, c'est uniquement pour les adultes.)

-- Nom du fabricant de la batterie : DONGGUAN TIANQIUuENTERPRISE 
CO., LTD
Adresse : Parc industriel de TianQiu, zone industrielle de Xinji, ville de 
Machong, Dongguan, GuangDong, République populairea de Chine 
Courriel : qc@gdtianqiu.com 
-- Identification du modèle : batterie Li-Mn CR2032 3,0 V 210mAh TIANQIU.
-- Poids de la batterie : environ 2,9 g.
-- Capacité de la batterie: 210 mAh/0,63 Wh.
-- Principales matières premières pour batteries : Dioxyde deManganèse 
(Mn02) 34,8%, Lithium(Li) 1,9%, Fer (Fe) 48%
-- Agents extincteurs pouvant être utilisés en cas d'incendie de batterie : 
Extincteur de classe "D", lith-x (base graphite), poudre de cuivre ou sable sec

Retirez et recyclez ou jetez immédiatement les piles usagées conformément aux 

réglementations locales et gardez-les hors de portée des enfants.  Ne jetez PAS 

les piles avec les ordures ménagères ou ne les incinérez pas. 

Même les piles usagées peuvent provoquer des blessures graves, voire la mort.

Appelez un centre antipoison local pour obtenir des informations sur le traitement. 

Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées. 

Ne forcez pas la décharge, la recharge, le démontage, la chaleur au-dessus (la 

température nominale spécifiée par le fabricant est de 40) ou l'incinération.  Cela 

pourrait entraîner des blessures dues à une ventilation, une fuite ou une explosion 

entraînant des brûlures chimiques. 

Le type de pile compatible est CR2032. 

La tension nominale de la batterie: DC 3V. 

Assurez-vous que les piles sont installées correctement selon la polarité (+ et-).

Ne mélangez pas des piles anciennes et neuves, des marques ou des types de 

piles différents, tels que des piles alcalines, carbone-zinc ou rechargeables.

Retirez et recyclez ou jetez immédiatement les batteries des équipements non 

utilisés pendant une période prolongée, conformément aux réglementations 

locales. 

Sichern Sie das Batteriefach immer vollständig.  Wenn das Batteriefach nicht 

sicher schließt, verwenden Sie das Produkt nicht mehr, entfernen Sie die Batterien 

und halten Sie sie von Kindern fern.
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--バッテリー製造元名:DONGGUAN TIANQIU ENTERPRISE CO., LTD住所: TianQiu Industrial Park, Xinji industrial Zone, MachongTown, Dongguan, GuangDong, PR.ChinaEメール: qc@gdtianqiu.com--モデル識別: CR2032 3.0V 210mAh Li-Mn BatteryTIANQIU--バッテリー重量: 約2.9g--バッテリー容量: 210mAh/0.63Wh--バッテリーの主な原材料: 二酸化マンガン (MnO2)34.8%、リチウム (Li) 1.9%、鉄 (Fe) 48%--バッテリー火災時に使用できる消火剤: クラス「D」消火器、リチウム-X (グラファイトベース)、銅粉または乾燥砂

バッテリー情報

使用済みのバッテリーは、地元の規則に従って直ちにリサイクルまたは廃棄し、子供の手の届かないところに保管してください。家庭ごみとしてバッテリーを捨てたり、焼却したりしないでください。使用済みのバッテリーでも重傷や死に至る場合があります。治療情報については、地元の毒物管理センターに連絡してください。再充電できないバッテリーは再充電しないでください。強制的に放電したり、再充電したり、分解したり、50°C/122°Fを超える温度で加熱したり、焼却したりしないでください。これらの行為により、通気、漏れ、爆発が原因で負傷する可能性があります。化学的やけどが発生することもあります。互換性のあるバッテリータイプはCR2032です。公称バッテリー電圧：DC 3Vです。バッテリーが極性（+および -）に従って正しく装着されていることを確認してください。古いバッテリーと新しいバッテリー、異なるブランドやタイプのバッテリー（アル

カリ、カーボン亜鉛、再充電式バッテリーなど）を混ぜないでください。長期間使用されていない機器からバッテリーを取り外し、地方の規則に従って直ちにリサイクルまたは廃棄してください。常にバッテリーコンパートメントが完全に固定されていることを確認してください。バッテリーコンパートメントがしっかり閉まらない場合は、その製品の使用を中止し、バッテリーを取り外し、子供の手の届かないところに保管してください。

(パッケージには黒いシェル開封ツールが付属しています。シェルの開
け方は下図をご参照ください。これはおもちゃではなく、大人用です。)

(The packaging contains a black shell opening tool. Please refer to the following illustration for instructions on how to open the shell. This is not a toy, it is for audlt only.)
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FCC Statement

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.  These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation.  This equipment generates uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications.  
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation.  If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
    which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 
the following two conditions(1)this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment.
Battery Information

--Battery manufacturer name:DONGGUAN TIANQIU ENTERPRISE CO., LTD
Address: TianQiu Industrial Park, Xinji industrial Zone, MachongTown, 
Dongguan, GuangDong, PR.China
E-Mail: qc@gdtianqiu.com
--Model identification: CR2032 3.0V 210mAh Li -Mn BatteryTIANQIU
-- Battery weight: about 2.9g
--Battery Capacity: 210mAh/0.63Wh
--Main raw materials for batteries: Manganese Dioxide (MnO2)34.8%, 
Lithium(Li) 1.9%, lron (Fe) 48%
--Fire extinguishing agents that can be used in case of battery fire: Class "D" 
fire extinguisher, lith-x(graphite base), copperpowder or dry sand
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https://manuals.plus/m/199972566b1529c53eb5f449155b83c2d0d6f9c31c15006481366f966d258123

